
Первая женщина-мастер фантома инопланетянин Возрождение первой женщины-мастера
фантома Том 3, покоряющие демонов и убивающие призраков 684. Озноб сердца(2)

"Нет, нет, нет, невестка, ты неправильно поняла, я сама сделала эти хлебы, я просто подумала
дать моим племянникам попробовать вкус, это мой подарок тебе и старшему брату."

Хуан Сюли сказал в взволнованном и нервном шепоте.

"Посмотрим, какой подарок ты можешь нам позволить." Великая тетя фыркнула и открыла
подарок, затем ее тон стал еще более презрительным: "Я подумал, что это за подарок? Хотя
твой старший брат не очень богат, он один из самых богатых в деревне Хуан, и он ест много
женьшеня и акульих плавников.

Сказав это, подарочную коробку выбросили, и соленая рыба упала на землю.

Сердце Яна Зимэя разбито.

Несмотря на то, что это была соленая рыба, это была лучшая соленая рыба, которую можно
было купить в A City, хотя она и не была очень дорогой, но все же стоила пятьдесят долларов за
кошку.

Хуан Сюли тогда подумала о том, чтобы сказать, что ее старший брат больше всего любит
соленую рыбу и был бы счастлив увидеть эту соленую рыбу, но не ожидала, что люди выбросят
ее в качестве пищи для нищих.

Насколько грустной должна быть мама?

Конечно, Хуан Сюли прикрыла свое сердце и грудь, бледное лицо ушло, за дверью также
прозвучал презрительный голос ее двоюродной тети: "Несколько лет не возвращались сейчас,
вдруг вернулись посылать подарки, до сих пор не хочешь занять деньги у семьи матери на
карри или что-то в этом роде? Даже не знаю."

Сказав это, также стук, сильно закрыл дверь.

Хуан Сюли была так зла, что ее тело было разорвано.

Ян Цзымэй поспешил вперед, чтобы задержать ее и сгладить дыхание.

Гнев Хуан Сюли был сглажен, и настала очередь Ян Цзымэй быть несчастным.

Как в прошлой жизни, так и в этой, ее снобистская добродетель не изменилась, и она все еще
плохо относилась к своей матери, потому что не слушала ее совета выйти замуж за короткую,
толстую, бандитскую кузину своей деревни, а выйти замуж за бедного учителя Ян Цина.

Хуан Сюли наклонился в тишине, поднял соленую рыбу, которая упала на землю и неохотно
посмотрел на Ян Цзымэй: "Ниу Ниу, не беспокойся с тетей, она такая, она не любит соленую
рыбу, мой старший брат должен любить ее".

"Айгу, кто это?"

Как только он закончил, появился странный голос его двоюродного дяди Хуан Ли, увидев Хуан
Сюли, лицо, на котором было несколько фальшивых улыбок, сразу же сорвало: "Так это Сюли,
что ты делаешь в ответ?".



Услышав эти слова, лицо Хуан Сюли снова изменилось.

Она вернулась в дом матери и была допрошена старшим братом, как заключенная, это
настроение было просто до крайности.

Когда Хуан Ли увидел соленую рыбу, которую держали на Хуан Сюйли, он тут же прикрыл нос,
показав отвратительный взгляд, его другая рука размахивала, как муха, постоянно размахивая,
бормоча во рту: "Зачем ты берешь эту вонючую соленую рыбу? Правда."

В очередной раз Хуан Сюли был серьезно ранен и пробормотал: "Старший брат, разве тебе не
нравилось есть соленую рыбу больше всего?".

"Кто до сих пор ест вонючие вещи, как соленая рыба? Ты все еще считаешь меня старшим
братом". Хуан Ли кричал, все та же добродетель, что и его жена.

"Так вот как это бывает, тогда я оставлю это для себя".

Хуан Сюли склонила голову и закрыла крышку с соленой рыбой в руке, туман обиды затопил
дно ее глаз, опасаясь, что Ян Цзымэй узнает, что она злится, поэтому она не осмелилась
посмотреть наверх.

Тем не менее, Ян Цзымэй, где не может видеть ее грустный ах.

Перед этим, когда любовь является долгом великого дяди, она искренне сильно ударила его, но
бояться матери в будущем в деревне труднее.

Не смотря ни на что, это был ее кровный родственник.

http://tl.rulate.ru/book/40827/1262586


